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Chapter (45) Sūrat l-Jāthiyah (Crouching) 

Translation Arabic word Grammar 

(45:1:1) 

hha-meem 

Ha Meem. 
 

INL – Quranic initials 

 حروف مقطعة

(45:2:1) 

tanzīlu 

(The) revelation 
 

N – nominative masculine (form II) verbal 

noun 

 اسم مرفوع

(45:2:2) 

l-kitābi 

(of) the Book 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(45:2:3) 

mina 

(is) from 
 

P – preposition 

جر حرف  

(45:2:4) 

l-lahi 

Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:2:5) 

l-ʿazīzi 

the All-Mighty, 
 

ADJ – genitive masculine singular 

adjective 

 صفة مجرورة

(45:2:6) 

l-ḥakīmi 

the All-Wise. 
 

ADJ – genitive masculine singular 

adjective 

 صفة مجرورة
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(45:3:1) 

inna 

Indeed, 
 

ACC – accusative particle 

 حرف نصب

(45:3:2) 

fī 

in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:3:3) 

l-samāwāti 

the heavens 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(45:3:4) 

wal-arḍi 

and the earth 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive feminine noun → Earth 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(45:3:5) 

laāyātin 

surely (are) Signs 
 

EMPH – emphatic prefix lām 

N – genitive feminine plural indefinite 

noun 

 اللام لام التوكيد

 اسم مجرور

(45:3:6) 

lil'mu'minīna 

for the believers. 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine plural (form IV) 

active participle 

رجار ومجرو  

(45:4:1) 

wafī 

And in 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – preposition 

 الواو عاطفة

 حرف جر
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(45:4:2) 

khalqikum 

your creation 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

اسم مجرور والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(45:4:3) 

wamā 

and what 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(45:4:4) 

yabuthu 

He disperses 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:4:5) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:4:6) 

dābbatin 

(the) moving 

creatures 
 

N – genitive feminine indefinite noun 

 اسم مجرور

(45:4:7) 

āyātun 

(are) Signs 
 

N – nominative feminine plural indefinite 

noun 

 اسم مرفوع

(45:4:8) 

liqawmin 

for a people 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine indefinite noun 

 جار ومجرور
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(45:4:9) 

yūqinūna 

who are certain. 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:5:1) 

wa-ikh'tilāfi 

And (in the) 

alternation 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine (form VIII) verbal 

noun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(45:5:2) 

al-layli 

(of) the night 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(45:5:3) 

wal-nahāri 

and the day 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine noun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(45:5:4) 

wamā 

and what 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(45:5:5) 

anzala 

Allah sends down 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

 فعل ماض

(45:5:6) 

l-lahu 

Allah sends down 
 

PN – nominative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مرفوع
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(45:5:7) 

mina 

from 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:5:8) 

l-samāi 

the sky 
 

N – genitive feminine noun 

 اسم مجرور

(45:5:9) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:5:10) 

riz'qin 

(the) provision 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(45:5:11) 

fa-aḥyā 

and gives life 
 

CONJ – prefixed conjunction fa (and) 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

 الفاء عاطفة

 فعل ماض

(45:5:12) 

bihi 

thereby 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:5:13) 

l-arḍa 

(to) the earth 
 

N – accusative feminine noun → Earth 

 اسم منصوب
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(45:5:14) 

baʿda 

after 
 

T – accusative time adverb 

 ظرف زمان منصوب

(45:5:15) 

mawtihā 

its death, 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « ها»اسم مجرور و

 بالاضافة

(45:5:16) 

wataṣrīfi 

and (in) directing 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine (form II) verbal 

noun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(45:5:17) 

l-riyāḥi 

(the) winds 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(45:5:18) 

āyātun 

(are) Signs 
 

N – nominative feminine plural indefinite 

noun 

 اسم مرفوع

(45:5:19) 

liqawmin 

for a people 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine indefinite noun 

 جار ومجرور

(45:5:20) 

yaʿqilūna 

who reason. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

لواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل مضارع وا  



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(45:6:1) 

til'ka 

These 
 

DEM – feminine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(45:6:2) 

āyātu 

(are the) Verses, 
 

N – nominative feminine plural noun 

 اسم مرفوع

(45:6:3) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:6:4) 

natlūhā 

We recite them 
 

V – 1st person plural imperfect verb 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ضمير متصل في محل نصب « ها»فعل مضارع و

 مفعول به

(45:6:5) 

ʿalayka 

to you 
 

P – preposition 

PRON – 2nd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:6:6) 

bil-ḥaqi 

in truth. 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

مجرورجار و  

(45:6:7) 

fabi-ayyi 

Then in what 
 

REM – prefixed resumption particle 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive noun 

 الفاء استئنافية

 جار ومجرور
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(45:6:8) 

ḥadīthin 

statement 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(45:6:9) 

baʿda 

after 
 

T – accusative time adverb 

 ظرف زمان منصوب

(45:6:10) 

l-lahi 

Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:6:11) 

waāyātihi 

and His Verses 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive feminine plural noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(45:6:12) 

yu'minūna 

will they believe? 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:7:1) 

waylun 

Woe 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(45:7:2) 

likulli 

to every 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور
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(45:7:3) 

affākin 

liar 
 

N – genitive masculine indefinite active 

participle 

 اسم مجرور

(45:7:4) 

athīmin 

sinful 
 

ADJ – genitive masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مجرورة

(45:8:1) 

yasmaʿu 

Who hears 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:8:2) 

āyāti 

(the) Verses 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(45:8:3) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:8:4) 

tut'lā 

recited 
 

V – 3rd person feminine singular passive 

imperfect verb 

 فعل مضارع مبني للمجهول

(45:8:5) 

ʿalayhi 

to him, 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور
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(45:8:6) 

thumma 

then 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(45:8:7) 

yuṣirru 

persists 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:8:8) 

mus'takbiran 

arrogantly 
 

N – accusative masculine indefinite (form 

X) active participle 

 اسم منصوب

(45:8:9) 

ka-an 

as if 
 

P – prefixed preposition ka 

SUB – subordinating conjunction 

 جار ومجرور

(45:8:10) 

lam 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:8:11) 

yasmaʿhā 

he heard them. 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb, jussive mood 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ضمير متصل في محل « ها»فعل مضارع مجزوم و

 نصب مفعول به

(45:8:12) 

fabashir'hu 

So give him tidings 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 2nd person masculine singular (form 

II) imperative verb 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 
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 الفاء استئنافية

ل نصب مفعول بهفعل أمر والهاء ضمير متصل في مح  

(45:8:13) 

biʿadhābin 

(of) a punishment 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine indefinite noun 

 جار ومجرور

(45:8:14) 

alīmin 

painful. 
 

ADJ – genitive masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مجرورة

(45:9:1) 

wa-idhā 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

T – time adverb 

 الواو عاطفة

 ظرف زمان

(45:9:2) 

ʿalima 

he knows 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(45:9:3) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:9:4) 

āyātinā 

Our Verses, 
 

N – genitive feminine plural noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم مجرور و  

(45:9:5) 

shayan 

anything, 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب
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(45:9:6) 

ittakhadhahā 

he takes them 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

VIII) perfect verb 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

ضمير متصل في محل نصب مفعول « ها»فعل ماض و

 به

(45:9:7) 

huzuwan 

(in) ridicule. 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(45:9:8) 

ulāika 

Those - 
 

DEM – plural demonstrative pronoun 

 اسم اشارة

(45:9:9) 

lahum 

for them 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:9:10) 

ʿadhābun 

(is) a punishment 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(45:9:11) 

muhīnun 

humiliating. 
 

N – nominative masculine indefinite (form 

IV) active participle 

 اسم مرفوع

(45:10:1) 

min 

Before them 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(45:10:2) 

warāihim 

Before them 
 

N – genitive noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم مجرور و

 بالاضافة

(45:10:3) 

jahannamu 

(is) Hell 
 

PN – nominative proper noun → Hell 

 اسم علم مرفوع

(45:10:4) 

walā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(45:10:5) 

yugh'nī 

will avail 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:10:6) 

ʿanhum 

them 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:10:7) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:10:8) 

kasabū 

they had earned 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:10:9) 

shayan 

anything, 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(45:10:10) 

walā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(45:10:11) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:10:12) 

ittakhadhū 

they had taken 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:10:13) 

min 

besides 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:10:14) 

dūni 

besides 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(45:10:15) 

l-lahi 

Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور
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(45:10:16) 

awliyāa 

(as) protectors. 
 

N – accusative masculine plural noun 

 اسم منصوب

(45:10:17) 

walahum 

And for them 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 الواو عاطفة

 جار ومجرور

(45:10:18) 

ʿadhābun 

(is) a punishment 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(45:10:19) 

ʿaẓīmun 

great. 
 

ADJ – nominative masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مرفوعة

(45:11:1) 

hādhā 

This 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(45:11:2) 

hudan 

(is) guidance. 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(45:11:3) 

wa-alladhīna 

And those who 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – masculine plural relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول
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(45:11:4) 

kafarū 

disbelieve 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فاعلفعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع   

(45:11:5) 

biāyāti 

in (the) Verses 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive feminine plural noun 

 جار ومجرور

(45:11:6) 

rabbihim 

(of) their Lord, 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم مجرور و

 بالاضافة

(45:11:7) 

lahum 

for them 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:11:8) 

ʿadhābun 

(is) a punishment 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(45:11:9) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:11:10) 

rij'zin 

filth, 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور
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(45:11:11) 

alīmun 

painful. 
 

ADJ – nominative masculine singular 

indefinite adjective 

 صفة مرفوعة

(45:12:1) 

al-lahu 

Allah 
 

PN – nominative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مرفوع

(45:12:2) 

alladhī 

(is) the One Who 
 

REL – masculine singular relative pronoun 

 اسم موصول

(45:12:3) 

sakhara 

subjected 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

II) perfect verb 

 فعل ماض

(45:12:4) 

lakumu 

to you 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:12:5) 

l-baḥra 

the sea 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(45:12:6) 

litajriya 

that may sail 
 

PRP – prefixed particle of purpose lām 

V – 3rd person feminine singular imperfect 

verb, subjunctive mood 

 اللام لام التعليل

 فعل مضارع منصوب
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(45:12:7) 

l-ful'ku 

the ships 
 

N – nominative masculine noun → Ship 

 اسم مرفوع

(45:12:8) 

fīhi 

therein 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:12:9) 

bi-amrihi 

by His Command, 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

جر  جار ومجرور والهاء ضمير متصل في محل

 بالاضافة

(45:12:10) 

walitabtaghū 

and that you may 

seek 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRP – prefixed particle of purpose lām 

V – 2nd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb, subjunctive mood 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

 اللام لام التعليل

فعل مضارع منصوب والواو ضمير متصل في محل 

 رفع فاعل

(45:12:11) 

min 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:12:12) 

faḍlihi 

His Bounty 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة
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(45:12:13) 

walaʿallakum 

and that you may 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

ACC – accusative particle 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 الواو عاطفة

والكاف ضمير متصل « ان»حرف نصب من اخوات 

«لعل»في محل نصب اسم   

(45:12:14) 

tashkurūna 

give thanks. 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:13:1) 

wasakhara 

And He has 

subjected 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular (form 

II) perfect verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض

(45:13:2) 

lakum 

to you 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:13:3) 

mā 

whatever 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:13:4) 

fī 

(is) in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:13:5) 

l-samāwāti 

the heavens 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور
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(45:13:6) 

wamā 

and whatever 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(45:13:7) 

fī 

(is) in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:13:8) 

l-arḍi 

the earth - 
 

N – genitive feminine noun → Earth 

 اسم مجرور

(45:13:9) 

jamīʿan 

all 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

منصوباسم   

(45:13:10) 

min'hu 

from Him. 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:13:11) 

inna 

Indeed, 
 

ACC – accusative particle 

 حرف نصب

(45:13:12) 

fī 

in 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(45:13:13) 

dhālika 

that 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(45:13:14) 

laāyātin 

surely are Signs 
 

EMPH – emphatic prefix lām 

N – genitive feminine plural indefinite 

noun 

كيداللام لام التو  

 اسم مجرور

(45:13:15) 

liqawmin 

for a people 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine indefinite noun 

 جار ومجرور

(45:13:16) 

yatafakkarūna 

who give thought. 
 

V – 3rd person masculine plural (form V) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:14:1) 

qul 

Say 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 فعل أمر

(45:14:2) 

lilladhīna 

to those who 
 

P – prefixed preposition lām 

REL – masculine plural relative pronoun 

 جار ومجرور

(45:14:3) 

āmanū 

believe 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

لواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل ماض وا  
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(45:14:4) 

yaghfirū 

(to) forgive 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb, subjunctive mood 

PRON – subject pronoun 

و ضمير متصل في محل فعل مضارع منصوب والوا

 رفع فاعل

(45:14:5) 

lilladhīna 

those who 
 

P – prefixed preposition lām 

REL – masculine plural relative pronoun 

 جار ومجرور

(45:14:6) 

lā 

(do) not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:14:7) 

yarjūna 

hope 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:14:8) 

ayyāma 

(for the) days 
 

N – accusative masculine plural noun 

 اسم منصوب

(45:14:9) 

l-lahi 

(of) Allah; 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:14:10) 

liyajziya 

that He may 

recompense  

PRP – prefixed particle of purpose lām 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb, subjunctive mood 

 اللام لام التعليل

 فعل مضارع منصوب
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(45:14:11) 

qawman 

a people 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(45:14:12) 

bimā 

for what 
 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(45:14:13) 

kānū 

they used to 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  

(45:14:14) 

yaksibūna 

earn. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:15:1) 

man 

Whoever 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:15:2) 

ʿamila 

does 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(45:15:3) 

ṣāliḥan 

a righteous deed, 
 

N – accusative masculine indefinite active 

participle 

 اسم منصوب
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(45:15:4) 

falinafsihi 

then it is for his 

soul, 
 

REM – prefixed resumption particle 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive feminine singular noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 الفاء استئنافية

جار ومجرور والهاء ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(45:15:5) 

waman 

and whoever 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

REL – relative pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم موصول

(45:15:6) 

asāa 

does evil, 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

 فعل ماض

(45:15:7) 

faʿalayhā 

then it (is) against 

it. 
 

REM – prefixed resumption particle 

P – preposition 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

تئنافيةالفاء اس  

 جار ومجرور

(45:15:8) 

thumma 

Then 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(45:15:9) 

ilā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(45:15:10) 

rabbikum 

your Lord 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

اسم مجرور والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(45:15:11) 

tur'jaʿūna 

you will be 

returned. 
 

V – 2nd person masculine plural passive 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول والواو ضمير متصل في 

 محل رفع نائب فاعل

(45:16:1) 

walaqad 

And certainly, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

EMPH – emphatic prefix lām 

CERT – particle of certainty 

 الواو عاطفة

 اللام لام التوكيد

 حرف تحقيق

(45:16:2) 

ātaynā 

We gave 
 

V – 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

ضمير متصل في محل رفع فاعل« نا»فعل ماض و  

(45:16:3) 

banī 

(the) Children of 

Israel  

N – nominative masculine plural noun 

→ Children of Israel 

 اسم مرفوع

(45:16:4) 

is'rāīla 

(the) Children of 

Israel 
 

PN – genitive proper noun → Israel 

اسم علم مجرور بالفتحة بدلاً من الكسرة لأنه ممنوع من 

 الصرف
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(45:16:5) 

l-kitāba 

the Book 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(45:16:6) 

wal-ḥuk'ma 

and the wisdom 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative masculine noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(45:16:7) 

wal-nubuwata 

and the 

Prophethood, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative feminine noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(45:16:8) 

warazaqnāhum 

and We provided 

them 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural perfect verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

 الواو عاطفة

في محل رفع فاعل ضمير متصل « نا»فعل ماض و

ضمير متصل في محل نصب مفعول به« هم»و  

(45:16:9) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:16:10) 

l-ṭayibāti 

the good things 
 

N – genitive feminine plural noun 

مجرور اسم  
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(45:16:11) 

wafaḍḍalnāhum 

and We preferred 

them 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural (form II) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

 الواو عاطفة

ضمير متصل في محل رفع فاعل « نا»فعل ماض و

ضمير متصل في محل نصب مفعول به« هم»و  

(45:16:12) 

ʿalā 

over 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:16:13) 

l-ʿālamīna 

the worlds. 
 

N – genitive masculine plural noun 

 اسم مجرور

(45:17:1) 

waātaynāhum 

And We gave them 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural (form IV) perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

 الواو عاطفة

ضمير متصل في محل رفع فاعل « نا»فعل ماض و

ضمير متصل في محل نصب مفعول به« هم»و  

(45:17:2) 

bayyinātin 

clear proofs 
 

N – genitive feminine plural indefinite 

noun 

 اسم مجرور

(45:17:3) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(45:17:4) 

l-amri 

the matter. 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(45:17:5) 

famā 

And not 
 

CONJ – prefixed conjunction fa (and) 

NEG – negative particle 

 الفاء عاطفة

 حرف نفي

(45:17:6) 

ikh'talafū 

they differed 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:17:7) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(45:17:8) 

min 

after 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:17:9) 

baʿdi 

after 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(45:17:10) 

mā 

[what] 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول
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(45:17:11) 

jāahumu 

came to them 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ل نصب مفعول ضمير متصل في مح« هم»فعل ماض و

 به

(45:17:12) 

l-ʿil'mu 

the knowledge, 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(45:17:13) 

baghyan 

(out of) envy 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(45:17:14) 

baynahum 

between 

themselves. 
 

LOC – accusative location adverb 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل « هم»ظرف مكان منصوب و

 جر بالاضافة

(45:17:15) 

inna 

Indeed, 
 

ACC – accusative particle 

 حرف نصب

(45:17:16) 

rabbaka 

your Lord 
 

N – accusative masculine noun 

PRON – 2nd person masculine singular 

possessive pronoun 

اسم منصوب والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(45:17:17) 

yaqḍī 

will judge 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع
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(45:17:18) 

baynahum 

between them 
 

LOC – accusative location adverb 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل « هم»ظرف مكان منصوب و

 جر بالاضافة

(45:17:19) 

yawma 

(on the) Day 
 

N – accusative masculine noun → Day of 

Resurrection 

 اسم منصوب

(45:17:20) 

l-qiyāmati 

(of) the 

Resurrection 
 

N – genitive feminine noun 

 اسم مجرور

(45:17:21) 

fīmā 

about what 
 

P – preposition 

REL – relative pronoun 

 حرف جر

 اسم موصول

(45:17:22) 

kānū 

they used to 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

صل في محل رفع اسم فعل ماض والواو ضمير مت

«كان»  

(45:17:23) 

fīhi 

therein 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:17:24) 

yakhtalifūna 

differ. 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:18:1) 

thumma 

Then 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(45:18:2) 

jaʿalnāka 

We put you 
 

V – 1st person plural perfect verb 

PRON – subject pronoun 

PRON – 2nd person masculine singular 

object pronoun 

ضمير متصل في محل رفع فاعل « نا»فعل ماض و

 والكاف ضمير متصل في محل نصب مفعول به

(45:18:3) 

ʿalā 

on 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:18:4) 

sharīʿatin 

an ordained way 
 

N – genitive feminine indefinite noun 

 اسم مجرور

(45:18:5) 

mina 

of 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:18:6) 

l-amri 

the matter; 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(45:18:7) 

fa-ittabiʿ'hā 

so follow it 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 2nd person masculine singular (form 

VIII) imperative verb 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 
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 الفاء استئنافية

ضمير متصل في محل نصب مفعول به« ها»فعل أمر و  

(45:18:8) 

walā 

and (do) not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(45:18:9) 

tattabiʿ 

follow 
 

V – 2nd person masculine singular (form 

VIII) imperfect verb, jussive mood 

 فعل مضارع مجزوم

(45:18:10) 

ahwāa 

(the) desires 
 

N – accusative masculine plural noun 

 اسم منصوب

(45:18:11) 

alladhīna 

(of) those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(45:18:12) 

lā 

(do) not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:18:13) 

yaʿlamūna 

know. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:19:1) 

innahum 

Indeed, they 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

اسم  ضمير متصل في محل نصب« هم»حرف نصب و

«ان»  

(45:19:2) 

lan 

never 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:19:3) 

yugh'nū 

will avail 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb, subjunctive mood 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع منصوب والواو ضمير متصل في محل 

 رفع فاعل

(45:19:4) 

ʿanka 

you 
 

P – preposition 

PRON – 2nd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:19:5) 

mina 

against 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:19:6) 

l-lahi 

Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:19:7) 

shayan 

(in) anything. 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب
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(45:19:8) 

wa-inna 

And indeed, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

ACC – accusative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نصب

(45:19:9) 

l-ẓālimīna 

the wrongdoers 
 

N – accusative masculine plural active 

participle 

 اسم منصوب

(45:19:10) 

baʿḍuhum 

some of them 
 

N – nominative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم مرفوع و

 بالاضافة

(45:19:11) 

awliyāu 

(are) allies 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(45:19:12) 

baʿḍin 

(of) others, 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(45:19:13) 

wal-lahu 

and Allah 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PN – nominative proper noun → Allah 

 الواو عاطفة

 لفظ الجلالة مرفوع

(45:19:14) 

waliyyu 

(is the) Protector 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع
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(45:19:15) 

l-mutaqīna 

(of) the righteous. 
 

N – genitive masculine plural (form VIII) 

active participle 

 اسم مجرور

(45:20:1) 

hādhā 

This 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(45:20:2) 

baṣāiru 

(is) enlightenment 
 

N – nominative masculine plural noun 

 اسم مرفوع

(45:20:3) 

lilnnāsi 

for mankind 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine plural noun 

 جار ومجرور

(45:20:4) 

wahudan 

and guidance 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – nominative masculine indefinite noun 

 الواو عاطفة

 اسم مرفوع

(45:20:5) 

waraḥmatun 

and mercy 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – nominative feminine indefinite noun 

 الواو عاطفة

 اسم مرفوع

(45:20:6) 

liqawmin 

for a people 
 

P – prefixed preposition lām 

N – genitive masculine indefinite noun 

 جار ومجرور



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(45:20:7) 

yūqinūna 

who are certain. 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:21:1) 

am 

Do 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(45:21:2) 

ḥasiba 

think 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(45:21:3) 

alladhīna 

those who 
 

REL – masculine plural relative pronoun 

 اسم موصول

(45:21:4) 

ij'taraḥū 

commit 
 

V – 3rd person masculine plural (form 

VIII) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل فعل  

(45:21:5) 

l-sayiāti 

evil deeds 
 

N – accusative feminine plural noun 

 اسم منصوب

(45:21:6) 

an 

that 
 

SUB – subordinating conjunction 

مصدريحرف   
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(45:21:7) 

najʿalahum 

We will make them 
 

V – 1st person plural imperfect verb, 

subjunctive mood 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

ضمير متصل في محل « هم»فعل مضارع منصوب و

 نصب مفعول به

(45:21:8) 

ka-alladhīna 

like those who 
 

P – prefixed preposition ka 

REL – masculine plural relative pronoun 

 جار ومجرور

(45:21:9) 

āmanū 

believed 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:21:10) 

waʿamilū 

and did 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:21:11) 

l-ṣāliḥāti 

righteous deeds 
 

N – genitive feminine plural active 

participle 

 اسم مجرور

(45:21:12) 

sawāan 

equal 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب
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(45:21:13) 

maḥyāhum 

(in) their life 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم مجرور و

 بالاضافة

(45:21:14) 

wamamātuhum 

and their death? 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – nominative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

 الواو عاطفة

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم مرفوع و

 بالاضافة

(45:21:15) 

sāa 

Evil is 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(45:21:16) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:21:17) 

yaḥkumūna 

they judge! 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

لواو ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل مضارع وا  

(45:22:1) 

wakhalaqa 

And Allah created 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض
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(45:22:2) 

l-lahu 

And Allah created 
 

PN – nominative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مرفوع

(45:22:3) 

l-samāwāti 

the heavens 
 

N – accusative feminine plural noun 

 اسم منصوب

(45:22:4) 

wal-arḍa 

and the earth 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative feminine noun → Earth 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(45:22:5) 

bil-ḥaqi 

in truth 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور

(45:22:6) 

walituj'zā 

and that may be 

recompensed 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRP – prefixed particle of purpose lām 

V – 3rd person feminine singular passive 

imperfect verb, subjunctive mood 

 الواو عاطفة

 اللام لام التعليل

 فعل مضارع مبني للمجهول منصوب

(45:22:7) 

kullu 

every 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(45:22:8) 

nafsin 

soul 
 

N – genitive feminine singular indefinite 

noun 

 اسم مجرور
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(45:22:9) 

bimā 

for what 
 

P – prefixed preposition bi 

REL – relative pronoun 

 جار ومجرور

(45:22:10) 

kasabat 

it has earned, 
 

V – 3rd person feminine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(45:22:11) 

wahum 

and they 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 الواو عاطفة

 ضمير منفصل

(45:22:12) 

lā 

will not be 

wronged. 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:22:13) 

yuẓ'lamūna 

will not be 

wronged. 
 

V – 3rd person masculine plural passive 

imperfect verb, jussive mood 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول مجزوم والواو ضمير 

 متصل في محل رفع نائب فاعل

(45:23:1) 

afara-ayta 

Have you seen 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

SUP – prefixed supplemental particle 

V – 2nd person masculine singular perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الهمزة همزة استفهام

 الفاء زائدة

ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعلفعل   
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(45:23:2) 

mani 

(he) who 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:23:3) 

ittakhadha 

takes 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

VIII) perfect verb 

 فعل ماض

(45:23:4) 

ilāhahu 

(as) his god 
 

N – accusative masculine singular noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

في محل جر اسم منصوب والهاء ضمير متصل 

 بالاضافة

(45:23:5) 

hawāhu 

his desire 
 

N – accusative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

اسم منصوب والهاء ضمير متصل في محل جر 

لاضافةبا  

(45:23:6) 

wa-aḍallahu 

and Allah lets him 

go astray 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) perfect verb 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 الواو عاطفة

فعل ماض والهاء ضمير متصل في محل نصب مفعول 

 به

(45:23:7) 

l-lahu 

and Allah lets him 

go astray 
 

PN – nominative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مرفوع
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(45:23:8) 

ʿalā 

knowingly, 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:23:9) 

ʿil'min 

knowingly, 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور

(45:23:10) 

wakhatama 

and He sets a seal 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض

(45:23:11) 

ʿalā 

upon 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:23:12) 

samʿihi 

his hearing 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(45:23:13) 

waqalbihi 

and his heart 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive feminine singular noun 

→ Heart 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة
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(45:23:14) 

wajaʿala 

and puts 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض

(45:23:15) 

ʿalā 

over 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:23:16) 

baṣarihi 

his vision 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

 اسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(45:23:17) 

ghishāwatan 

a veil? 
 

N – accusative feminine indefinite noun 

 اسم منصوب

(45:23:18) 

faman 

Then who 
 

REM – prefixed resumption particle 

REL – relative pronoun 

 الفاء استئنافية

 اسم موصول

(45:23:19) 

yahdīhi 

will guide him 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

فعل مضارع والهاء ضمير متصل في محل نصب 

 مفعول به

(45:23:20) 

min 

after 
 

P – preposition 

 حرف جر
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(45:23:21) 

baʿdi 

after 
 

N – genitive noun 

 اسم مجرور

(45:23:22) 

l-lahi 

Allah? 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:23:23) 

afalā 

Then will not 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

SUP – prefixed supplemental particle 

NEG – negative particle 

 الهمزة همزة استفهام

 الفاء زائدة

رف نفيح  

(45:23:24) 

tadhakkarūna 

you receive 

admonition? 
 

V – 2nd person masculine plural (form V) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

ع فاعلفعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رف  

(45:24:1) 

waqālū 

And they say, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

ير متصل في محل رفع فاعلفعل ماض والواو ضم  

(45:24:2) 

mā 

"Not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:24:3) 

hiya 

it 
 

PRON – 3rd person feminine singular 

personal pronoun 

 ضمير منفصل
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(45:24:4) 

illā 

(is) but 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(45:24:5) 

ḥayātunā 

our life 
 

N – nominative feminine noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم مرفوع و  

(45:24:6) 

l-dun'yā 

(of) the world, 
 

ADJ – nominative feminine singular 

adjective 

 صفة مرفوعة

(45:24:7) 

namūtu 

we die 
 

V – 1st person plural imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:24:8) 

wanaḥyā 

and we live, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 1st person plural imperfect verb, 

subjunctive mood 

 الواو عاطفة

 فعل مضارع منصوب

(45:24:9) 

wamā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(45:24:10) 

yuh'likunā 

destroys us 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb 

PRON – 1st person plural object pronoun 

ضمير متصل في محل نصب « نا»فعل مضارع و

 مفعول به
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(45:24:11) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(45:24:12) 

l-dahru 

the time." 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(45:24:13) 

wamā 

And not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(45:24:14) 

lahum 

for them 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:24:15) 

bidhālika 

of that 
 

P – prefixed preposition bi 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 جار ومجرور

(45:24:16) 

min 

any 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:24:17) 

ʿil'min 

knowledge; 
 

N – genitive masculine indefinite noun 

 اسم مجرور
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(45:24:18) 

in 

not, 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:24:19) 

hum 

they 
 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 ضمير منفصل

(45:24:20) 

illā 

(do) but 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(45:24:21) 

yaẓunnūna 

guess. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:25:1) 

wa-idhā 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

T – time adverb 

 الواو عاطفة

 ظرف زمان

(45:25:2) 

tut'lā 

are recited 
 

V – 3rd person feminine singular passive 

imperfect verb 

 فعل مضارع مبني للمجهول

(45:25:3) 

ʿalayhim 

to them 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

 جار ومجرور
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(45:25:4) 

āyātunā 

Our Verses 
 

N – nominative feminine plural noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

فةضمير متصل في محل جر بالاضا« نا»اسم مرفوع و  

(45:25:5) 

bayyinātin 

clear, 
 

ADJ – genitive feminine plural indefinite 

adjective 

 صفة مجرورة

(45:25:6) 

mā 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:25:7) 

kāna 

is 
 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 فعل ماض

(45:25:8) 

ḥujjatahum 

their argument 
 

N – accusative feminine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم منصوب و

 بالاضافة

(45:25:9) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر

(45:25:10) 

an 

that 
 

SUB – subordinating conjunction 

 حرف مصدري
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(45:25:11) 

qālū 

they say, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:25:12) 

i'tū 

"Bring 
 

V – 2nd person masculine plural 

imperative verb 

PRON – subject pronoun 

فع فاعلفعل أمر والواو ضمير متصل في محل ر  

(45:25:13) 

biābāinā 

our forefathers 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine plural noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

ر متصل في محل جر ضمي« نا»جار ومجرور و

 بالاضافة

(45:25:14) 

in 

if 
 

COND – conditional particle 

 حرف شرط

(45:25:15) 

kuntum 

you are 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  

(45:25:16) 

ṣādiqīna 

truthful." 
 

N – accusative masculine plural active 

participle 

 اسم منصوب

(45:26:1) 

quli 

Say, 
 

V – 2nd person masculine singular 

imperative verb 

 فعل أمر
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(45:26:2) 

l-lahu 

"Allah 
 

PN – nominative proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مرفوع

(45:26:3) 

yuḥ'yīkum 

gives you life, 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

فعل مضارع والكاف ضمير متصل في محل نصب 

 مفعول به

(45:26:4) 

thumma 

then 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(45:26:5) 

yumītukum 

causes you to die; 
 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

فعل مضارع والكاف ضمير متصل في محل نصب 

 مفعول به

(45:26:6) 

thumma 

then 
 

CONJ – coordinating conjunction 

 حرف عطف

(45:26:7) 

yajmaʿukum 

He will gather you 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

ف ضمير متصل في محل نصب فعل مضارع والكا

 مفعول به
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(45:26:8) 

ilā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:26:9) 

yawmi 

(the) Day 
 

N – genitive masculine noun → Day of 

Resurrection 

 اسم مجرور

(45:26:10) 

l-qiyāmati 

(of) the 

Resurrection, 
 

N – genitive feminine noun 

 اسم مجرور

(45:26:11) 

lā 

no 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:26:12) 

rayba 

doubt 
 

N – accusative masculine noun 

منصوب اسم  

(45:26:13) 

fīhi 

about it." 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person masculine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:26:14) 

walākinna 

But 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

ACC – accusative particle 

 الواو عاطفة

«ان»حرف نصب من اخوات   
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(45:26:15) 

akthara 

most 
 

N – accusative masculine singular noun 

 اسم منصوب

(45:26:16) 

l-nāsi 

(of) the people 
 

N – genitive masculine plural noun 

 اسم مجرور

(45:26:17) 

lā 

(do) not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:26:18) 

yaʿlamūna 

know. 
 

V – 3rd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:27:1) 

walillahi 

And for Allah 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – prefixed preposition lām 

PN – genitive proper noun → Allah 

 الواو عاطفة

 جار ومجرور

(45:27:2) 

mul'ku 

(is the) dominion 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(45:27:3) 

l-samāwāti 

(of) the heavens 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور
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(45:27:4) 

wal-arḍi 

and the earth; 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive feminine noun → Earth 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(45:27:5) 

wayawma 

and (the) Day 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – accusative masculine noun 

 الواو عاطفة

 اسم منصوب

(45:27:6) 

taqūmu 

is established 
 

V – 3rd person feminine singular imperfect 

verb 

 فعل مضارع

(45:27:7) 

l-sāʿatu 

the Hour, 
 

N – nominative feminine noun 

 اسم مرفوع

(45:27:8) 

yawma-idhin 

that Day 
 

T – time adverb 

 ظرف زمان

(45:27:9) 

yakhsaru 

will lose 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:27:10) 

l-mub'ṭilūna 

the falsifiers. 
 

N – nominative masculine plural (form IV) 

active participle 

 اسم مرفوع
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(45:28:1) 

watarā 

And you will see 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 2nd person masculine singular 

imperfect verb 

 الواو عاطفة

 فعل مضارع

(45:28:2) 

kulla 

every 
 

N – accusative masculine noun 

نصوباسم م  

(45:28:3) 

ummatin 

nation 
 

N – genitive feminine singular indefinite 

noun 

 اسم مجرور

(45:28:4) 

jāthiyatan 

kneeling. 
 

N – accusative feminine indefinite active 

participle 

 اسم منصوب

(45:28:5) 

kullu 

Every 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(45:28:6) 

ummatin 

nation 
 

N – genitive feminine singular indefinite 

noun 

 اسم مجرور

(45:28:7) 

tud'ʿā 

will be called 
 

V – 3rd person feminine singular passive 

imperfect verb 

 فعل مضارع مبني للمجهول
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(45:28:8) 

ilā 

to 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:28:9) 

kitābihā 

its record, 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 3rd person feminine singular 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « ها»اسم مجرور و

 بالاضافة

(45:28:10) 

l-yawma 

"Today 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(45:28:11) 

tuj'zawna 

you will be 

recompensed 
 

V – 2nd person masculine plural passive 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول والواو ضمير متصل في 

 محل رفع نائب فاعل

(45:28:12) 

mā 

(for) what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:28:13) 

kuntum 

you used to 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  

(45:28:14) 

taʿmalūna 

do. 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:29:1) 

hādhā 

This, 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(45:29:2) 

kitābunā 

Our Record, 
 

N – nominative masculine noun 

PRON – 1st person plural possessive 

pronoun 

ضمير متصل في محل جر بالاضافة« نا»اسم مرفوع و  

(45:29:3) 

yanṭiqu 

speaks 
 

V – 3rd person masculine singular 

imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:29:4) 

ʿalaykum 

about you 
 

P – preposition 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:29:5) 

bil-ḥaqi 

in truth. 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine noun 

 جار ومجرور

(45:29:6) 

innā 

Indeed, We 
 

ACC – accusative particle 

PRON – 1st person plural object pronoun 

ضمير متصل في محل نصب اسم « نا»حرف نصب و

«ان»  

(45:29:7) 

kunnā 

[We] used to 
 

V – 1st person plural perfect verb 

PRON – subject pronoun 

ضمير متصل في محل رفع اسم « نا»فعل ماض و

«كان»  



                                                                                                                                  
       Please feel free to report ERROR/ENQUIRE         email:Quranhadith9742@GMAIL.COM   PH# +1-647-712-1265          

                                                      www.islam4u.ca                                                                         
 

 

(45:29:8) 

nastansikhu 

transcribe 
 

V – 1st person plural (form X) imperfect 

verb 

 فعل مضارع

(45:29:9) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:29:10) 

kuntum 

you used to 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم 

«كان»  

(45:29:11) 

taʿmalūna 

do." 
 

V – 2nd person masculine plural imperfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:30:1) 

fa-ammā 

Then as for 
 

REM – prefixed resumption particle 

EXL – explanation particle 

 الفاء استئنافية

 حرف تفصيل

(45:30:2) 

alladhīna 

those who 
 

COND – masculine plural conditional 

noun 

 اسم شرط

(45:30:3) 

āmanū 

believed 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:30:4) 

waʿamilū 

and did 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:30:5) 

l-ṣāliḥāti 

[the] righteous 

deeds, 
 

N – genitive feminine plural active 

participle 

 اسم مجرور

(45:30:6) 

fayud'khiluhum 

will admit them 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 3rd person masculine singular (form 

IV) imperfect verb 

PRON – 3rd person masculine plural 

object pronoun 

 الفاء استئنافية

ضمير متصل في محل نصب « هم»فعل مضارع و

 مفعول به

(45:30:7) 

rabbuhum 

their Lord 
 

N – nominative masculine noun 

PRON – 3rd person masculine plural 

possessive pronoun 

ضمير متصل في محل جر « هم»اسم مرفوع و

 بالاضافة

(45:30:8) 

fī 

in(to) 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:30:9) 

raḥmatihi 

His mercy. 
 

N – genitive feminine noun 

PRON – 3rd person masculine singular 

possessive pronoun 

ر بالاضافةاسم مجرور والهاء ضمير متصل في محل ج  
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(45:30:10) 

dhālika 

That 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(45:30:11) 

huwa 

[it] 
 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 ضمير منفصل

(45:30:12) 

l-fawzu 

(is) the success 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(45:30:13) 

l-mubīnu 

clear. 
 

ADJ – nominative masculine (form IV) 

active participle 

 صفة مرفوعة

(45:31:1) 

wa-ammā 

But as for 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

EXL – explanation particle 

 الواو عاطفة

 حرف تفصيل

(45:31:2) 

alladhīna 

those who 
 

COND – masculine plural conditional 

noun 

 اسم شرط

(45:31:3) 

kafarū 

disbelieved, 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:31:4) 

afalam 

"Then were not 
 

INTG – prefixed interrogative alif 

SUP – prefixed supplemental particle 

NEG – negative particle 

 الهمزة همزة استفهام

زائدة الفاء  

 حرف نفي

(45:31:5) 

takun 

"Then were not 
 

V – 3rd person feminine singular imperfect 

verb, jussive mood 

 فعل مضارع مجزوم

(45:31:6) 

āyātī 

My Verses 
 

N – nominative feminine plural noun 

PRON – 1st person singular possessive 

pronoun 

 اسم مرفوع والياء ضمير متصل في محل جر بالاضافة

(45:31:7) 

tut'lā 

recited 
 

V – 3rd person feminine singular passive 

imperfect verb 

 فعل مضارع مبني للمجهول

(45:31:8) 

ʿalaykum 

to you 
 

P – preposition 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:31:9) 

fa-is'takbartum 

but you were proud 
 

REM – prefixed resumption particle 

V – 2nd person masculine plural (form X) 

perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 الفاء استئنافية

محل رفع فاعل فعل ماض والتاء ضمير متصل في  
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(45:31:10) 

wakuntum 

and you became 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 الواو عاطفة

اض والتاء ضمير متصل في محل رفع اسم فعل م

«كان»  

(45:31:11) 

qawman 

a people 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(45:31:12) 

muj'rimīna 

criminals?" 
 

ADJ – accusative masculine plural (form 

IV) active participle 

 صفة منصوبة

(45:32:1) 

wa-idhā 

And when 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

T – time adverb 

 الواو عاطفة

 ظرف زمان

(45:32:2) 

qīla 

it was said, 
 

V – 3rd person masculine singular passive 

perfect verb 

مجهولفعل ماض مبني لل  

(45:32:3) 

inna 

"Indeed 
 

ACC – accusative particle 

 حرف نصب

(45:32:4) 

waʿda 

(the) Promise 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب
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(45:32:5) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:32:6) 

ḥaqqun 

(is) true 
 

N – nominative masculine indefinite noun 

 اسم مرفوع

(45:32:7) 

wal-sāʿatu 

and the Hour - 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – nominative feminine noun 

 الواو عاطفة

 اسم مرفوع

(45:32:8) 

lā 

(there is) no 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:32:9) 

rayba 

doubt 
 

N – accusative masculine noun 

 اسم منصوب

(45:32:10) 

fīhā 

about it, 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:32:11) 

qul'tum 

you said, 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:32:12) 

mā 

"Not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:32:13) 

nadrī 

we know 
 

V – 1st person plural imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:32:14) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:32:15) 

l-sāʿatu 

the Hour (is). 
 

N – nominative feminine noun 

 اسم مرفوع

(45:32:16) 

in 

Not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:32:17) 

naẓunnu 

we think 
 

V – 1st person plural imperfect verb 

 فعل مضارع

(45:32:18) 

illā 

except 
 

RES – restriction particle 

 أداة حصر
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(45:32:19) 

ẓannan 

an assumption, 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

منصوب اسم  

(45:32:20) 

wamā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(45:32:21) 

naḥnu 

we 
 

PRON – 1st person plural personal 

pronoun 

 ضمير منفصل

(45:32:22) 

bimus'tayqinīna 

(are) convinced." 
 

P – prefixed preposition bi 

N – genitive masculine plural (form X) 

active participle 

 جار ومجرور

(45:33:1) 

wabadā 

And (will) appear 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض

(45:33:2) 

lahum 

to them 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:33:3) 

sayyiātu 

(the) evil 
 

N – nominative feminine plural noun 

 اسم مرفوع
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(45:33:4) 

mā 

(of) what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:33:5) 

ʿamilū 

they did 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:33:6) 

waḥāqa 

and (will) envelop 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular perfect 

verb 

 الواو عاطفة

 فعل ماض

(45:33:7) 

bihim 

them 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:33:8) 

mā 

what 
 

REL – relative pronoun 

 اسم موصول

(45:33:9) 

kānū 

they used 
 

V – 3rd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

في محل رفع اسم  فعل ماض والواو ضمير متصل

«كان»  

(45:33:10) 

bihi 

[at it] 
 

P – prefixed preposition bi 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 جار ومجرور
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(45:33:11) 

yastahziūna 

(to) mock. 
 

V – 3rd person masculine plural (form X) 

imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل مضارع والواو ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:34:1) 

waqīla 

And it will be said, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person masculine singular passive 

perfect verb 

 الواو عاطفة

مبني للمجهولفعل ماض   

(45:34:2) 

l-yawma 

"Today 
 

T – accusative masculine time adverb 

 ظرف زمان منصوب

(45:34:3) 

nansākum 

We forget you 
 

V – 1st person plural imperfect verb, 

subjunctive mood 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

فعل مضارع منصوب والكاف ضمير متصل في محل 

 نصب مفعول به

(45:34:4) 

kamā 

as 
 

P – prefixed preposition ka 

SUB – subordinating conjunction 

 جار ومجرور

(45:34:5) 

nasītum 

you forgot 
 

V – 2nd person masculine plural perfect 

verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل
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(45:34:6) 

liqāa 

(the) meeting 
 

N – accusative masculine (form III) verbal 

noun 

 اسم منصوب

(45:34:7) 

yawmikum 

(of) this Day of 

yours, 
 

N – genitive masculine noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

اسم مجرور والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(45:34:8) 

hādhā 

(of) this Day of 

yours, 
 

DEM – masculine singular demonstrative 

pronoun 

 اسم اشارة

(45:34:9) 

wamawākumu 

and your abode 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine noun 

PRON – 2nd person masculine plural 

possessive pronoun 

 الواو عاطفة

اسم مجرور والكاف ضمير متصل في محل جر 

 بالاضافة

(45:34:10) 

l-nāru 

(is) the Fire, 
 

N – nominative feminine noun 

 اسم مرفوع

(45:34:11) 

wamā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي
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(45:34:12) 

lakum 

for you 
 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 2nd person masculine plural 

personal pronoun 

 جار ومجرور

(45:34:13) 

min 

any 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:34:14) 

nāṣirīna 

helpers. 
 

N – genitive masculine plural active 

participle 

 اسم مجرور

(45:35:1) 

dhālikum 

That 
 

DEM – 2nd person masculine plural 

demonstrative pronoun 

 اسم اشارة

(45:35:2) 

bi-annakumu 

(is) because you 
 

P – prefixed preposition bi 

ACC – accusative particle 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 حرف جر

والكاف ضمير متصل « ان»حرف نصب من اخوات 

«ان»في محل نصب اسم   

(45:35:3) 

ittakhadhtum 

took 
 

V – 2nd person masculine plural (form 

VIII) perfect verb 

PRON – subject pronoun 

 فعل ماض والتاء ضمير متصل في محل رفع فاعل

(45:35:4) 

āyāti 

(the) Verses 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور
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(45:35:5) 

l-lahi 

(of) Allah 
 

PN – genitive proper noun → Allah 

 لفظ الجلالة مجرور

(45:35:6) 

huzuwan 

(in) ridicule 
 

N – accusative masculine indefinite noun 

 اسم منصوب

(45:35:7) 

wagharratkumu 

and deceived you 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

V – 3rd person feminine singular perfect 

verb 

PRON – 2nd person masculine plural 

object pronoun 

 الواو عاطفة

فعل ماض والكاف ضمير متصل في محل نصب مفعول 

 به

(45:35:8) 

l-ḥayatu 

the life 
 

N – nominative feminine noun 

 اسم مرفوع

(45:35:9) 

l-dun'yā 

(of) the world." 
 

ADJ – nominative feminine singular 

adjective 

 صفة مرفوعة

(45:35:10) 

fal-yawma 

So this Day 
 

REM – prefixed resumption particle 

T – accusative masculine time adverb 

 الفاء استئنافية

 ظرف زمان منصوب
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(45:35:11) 

lā 

not 
 

NEG – negative particle 

 حرف نفي

(45:35:12) 

yukh'rajūna 

they will be 

brought forth 
 

V – 3rd person masculine plural (form IV) 

passive imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول والواو ضمير متصل في 

 محل رفع نائب فاعل

(45:35:13) 

min'hā 

from it 
 

P – preposition 

PRON – 3rd person feminine singular 

object pronoun 

 جار ومجرور

(45:35:14) 

walā 

and not 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

NEG – negative particle 

 الواو عاطفة

 حرف نفي

(45:35:15) 

hum 

they 
 

PRON – 3rd person masculine plural 

personal pronoun 

 ضمير منفصل

(45:35:16) 

yus'taʿtabūna 

will be asked to 

appease. 
 

V – 3rd person masculine plural (form X) 

passive imperfect verb 

PRON – subject pronoun 

فعل مضارع مبني للمجهول والواو ضمير متصل في 

 محل رفع نائب فاعل

(45:36:1) 

falillahi 

Then for Allah 
 

REM – prefixed resumption particle 

P – prefixed preposition lām 

PN – genitive proper noun → Allah 

 الفاء استئنافية

 جار ومجرور
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(45:36:2) 

l-ḥamdu 

(is) all the praise, 
 

N – nominative masculine noun 

 اسم مرفوع

(45:36:3) 

rabbi 

(the) Lord 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(45:36:4) 

l-samāwāti 

(of) the heavens 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(45:36:5) 

warabbi 

and (the) Lord 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive masculine noun 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(45:36:6) 

l-arḍi 

(of) the earth, 
 

N – genitive feminine noun → Earth 

 اسم مجرور

(45:36:7) 

rabbi 

(the) lord 
 

N – genitive masculine noun 

 اسم مجرور

(45:36:8) 

l-ʿālamīna 

(of) the worlds. 
 

N – genitive masculine plural noun 

 اسم مجرور
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(45:37:1) 

walahu 

And for Him 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

P – prefixed preposition lām 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 الواو عاطفة

 جار ومجرور

(45:37:2) 

l-kib'riyāu 

(is) the greatness 
 

N – nominative feminine noun 

 اسم مرفوع

(45:37:3) 

fī 

in 
 

P – preposition 

 حرف جر

(45:37:4) 

l-samāwāti 

the heavens 
 

N – genitive feminine plural noun 

 اسم مجرور

(45:37:5) 

wal-arḍi 

and the earth, 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

N – genitive feminine noun → Earth 

 الواو عاطفة

 اسم مجرور

(45:37:6) 

wahuwa 

and He 
 

CONJ – prefixed conjunction wa (and) 

PRON – 3rd person masculine singular 

personal pronoun 

 الواو عاطفة

 ضمير منفصل

(45:37:7) 

l-ʿazīzu 

(is) the All-Mighty, 
 

N – nominative masculine singular noun 

سم مرفوعا  
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(45:37:8) 

l-ḥakīmu 

the All-Wise. 
 

ADJ – nominative masculine singular 

adjective 

 صفة مرفوعة

 


